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NÁVRH POISTNEJ ZMLUVY
pre havarijné poistenie Auto komplet - produkt č. 572

Pre toto poistenie platia príslušné ustanovenia Občlanskeho zákonníka, Všeobecné poistné podmienky,
Osobitné poistné podmienky a zmluvné dojednania, ktoré tvoria neoddelíteľnú súčasť tejto poistnej zmluvy.

POISŤOVŇA
KOOPERATIVA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group, Štefanovičova 4, 816 23 Bratislava 1
IČO: OO585441, DiČ: 2020527300, IČ DPH: SK7020000746. Spoločnosť je členom skupiny pre DPH.
Registrácia: Obchodný register Okresného súdu BA I.,Odd: Sa, vložka 79/B

I. POISTNíK / POISTENÝ
Priezvisko, meno, titul: Číslo OP:
(obchodné meno) Letisko SLIAČ, a.s.
Adresa - ulica, Č. d. Obec PSČ:
Letisko Sliač Sliač 96231

Miesto, dodacia pošta: Poisteniedojednal:
Sliač Ing. Roland Schaller

Telefón: [-mail
0908177344 michaela. koberova@airportsliac.sk

Platiteľ DPH oo áno O nie IČO: IČ DPH: Rodnéčíslo:

. -
Názovpeňaž. Čísloúčtu
ústavu: v tvare IBAN: I •.. I . I . I I ' I , . I . I . I

II. POISTENÝ (vyplňuje sa iba ak je iný ako poistník)
Priezvisko, meno, titul: Štátna príslušnosť:
(obchodné meno)

IČO/ Rodnéčislo: [-mail Telefón:

Adresa - ulica, č. d.: ~ Obec: PSČ:

III. VŠEOBECNÉ ÚDAJE O ZMLUVE

Dátum začiatku poistenia 17.10.2019 o 10.00 hod. IPoisteniesa končí dňa: neurčito

IV. ZÁKLADNÉ POISTENIE

IDENTIFIKÁCIA VOZIDLA:
Značka, typ a model vozidla: Kód Špecifikáciavozidla: Novácena vozidla:
John Deere + prísluš. vid' k. zmluva vozidla I I I I I traktor 168.565 EUR
EČV(ŠPZ): VIN číslo karosérie Rok, mesiac výroby:

I 11LIOl61 110151MIAIKIJI914141218161 2019
Zdvihovýobjem Výkon motora Druh paliva: Najväčšiaprípustná celková Počet Počet najazdenýchkm:
valcov motora (cm3): 4.500 (kW): 77 nafta hmotnosť (kg): 5.500 miest: 10

Rizikováskupina: lide o motorovévozidlo O staršie (ojazdené) li] nové I Fotokópiadokladu o nadobudnutívozidla: O áno O nie
NP-113-003/18

mailto:koberova@airportsliac.sk


DODATKOVÉ POISTENIE vid' príloha - špecifikácia predmetu

doplnkovej - nadštandardnej
výbavy vozidla

Poistná suma (nová cenaJ vozidla spolu s doplnkovou - nadštandardnou výbavou: 168.565 EUR

Skupina vozidiel (podľa poistnej sumy):

D Skupina I (do 13000 EUR) D Skupina IV (33 001 - 45 000 EUR) D Skupina VII (prémiové značky)

D Skupina II (13 001 - 23 000 EUR) D Skupina V (45001 - 100000 EUR) D Skupina VIII

D Skupina III (23001 - 33 000 EUR) oo Skupina VI (nad 100 000 EUR)

[ii Bonusové havarijné poistenie D Nebonusové havarijné poistenie I Sadzba: 2,5 (%) I Poistné 4.214,13 EUR

Dohodnutá výška SpOIUlJČasti: 10 % minimálne 330 EUR Koeficient

Spôsob užívania vozidla: D taxislužba D autoškola D auto požičovňa iné I Koeficient

1,0

1,0

0,6Prevzatá bonusová zi'ava*: li(] áno D nie Počet mesiacov

* platí iba pri bonusovom havarijnom poistení

Vstupná zľava*': D áno D nie

*' platí iba pri nebonusovom havarijnom poistení

Výška prevzatej zľavy: % 40 Koeficient

Výška vstupnej zľavy: % Koeficient

Iné zl'avy:

A) Zľava za vek gržiteľa výška zľavy: 10 % Koeficient 0,9

B) Vernostná zľava za viac poistení výška zľavy: 5 % Koeficient 0,95

C) Zľava za ročnú platbu výškaz~ 5 % Koeficient 0,95

O) Obchodná zlsva ~a7ľavy: % Koeficient

E) Zľava za poistnú sumu výška zl'avy: % Koeficient

Výsledný koeficient zliav: 0,8123 EUR
-

Ročné poistné plus daň za vozidlo: 2.053,76 EUR
V. DODATKOVE POISTENIA

Balík Basic D áno Ročné poistné plus daň Balík Optimum Dáno Ročné poistné plus daň
za Balík Basic: za Balík Optimum:

Poistenie batožiny (PS SOO EUR) Poistenie nákladov pri zámene paliva (PS 150 EUR)
lJrazové poistenie (PS 700 EUR pre smrť úrazom, Poistenie čelného skla

PS 1 400 EUR pre trvalé následky úrazu) Poistenie terorizmu
Poistenie pneumatík (PS 150 EUR) Poistenie pole pov na vozidle (PS 500 EUR)
Poistenie zámeny paliva (PS 150 EUR) Poistenie nasatia vody do motora (PS 3 000 EUR)
Poistenie náhradného vozidla (denný limit 50 EUR) + dodatkové poistenia z Balíka Basic

Poistenie finančnej sťfatv·· BAP (poistenie GAP)

Variant poistenia: D I. (3 x 100 %) D II. (3 x 100 %,1 x 70 %,1 x 50 %) D III. (4 x 100 %) D lV. (5 x 100 %)

Náhrada spoluúčasti: Dátum začiatku poistenia: Poistná suma poistenia GAP
(obstarávacia cena vozidla): EUR

D áno D nie Dátum konca poistenia: 25000 EURMaximálny limit poistného plnenia

Sadzba poistného: (%) Ročné poistné plus daň za poistenie GAP: EUR

Povinnou prílohou poistenia GAP je špecifikácia ojazdeného motorového vozidla pre určenie poistnej sumy pri vstupe do poistenia.

Ročné poistné
bez dane:

VI. ÚDAJE O PLATENí

daň
EUR z poistenia 8 %:

Ročné poistné plus daň celkom
EUR (vrátane dodatkových poistení): EUR

Platenie: D ročne D polročne oo štvrťročne D jednorazovo I Dohodnutá splátka plus daň k úhrade: 513,44 EUR

Druh platenia: D IU - inkaso z účtu platitel'a D KN - bezhotovostne bez avíza D KZ - bezhotovostne s avízom D PZ - poštový pe!lažný poukaz
Bežné poistné je splatné prvý deň príslušného poistného obdobia.
Poistné za poskytované poistné krytie sa považuje za uhradené po zaplatení poistného, vrátane dane z poistenia.



Od začiatku tohto poistenia sa ruší poistná zmluva č. IXI nováDnáhrada

VII. ĎALŠiE USTANOVENIA

Pre toto poistenie platia príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka, označené Všeobecné poistné podmienky (VPP), Osobitné poistné
podmienky (OPP), Zmluvné dojednania (ZO) a Osobitné zmluvné dojednania (OZO) (ďalej len Poistné podmienky).

Č. 106 [gJ áno č. 356 [gJ áno č 156 [gJ áno Č. 206 [gJ áno Č. 913 [gJ áno č.912 Dáno Č. 2010 [gJ áno č.807 Dáno
všeobecná vozidlá živel krádež zmluvné dojednania pre hava- zmluvné dojednania pre asistenčné úraz
časť rijné poistenie Auto komplet Balík Basic a Optimum služby

1. Sú poisťované veci a vozidlo v dobrom technickom stave a nepoškoríene? IXI áno D nie
2. Sú inštalované predpísané zabezpečovacie zariadenia funkčné? Ij(J áno D nie
3. Toto poistenie môže v zmysle § 800 odst. 2 Občianskeho zákonníka vypovedať každý z účastníkov do dvoch mesiacov od uzatvorenia poistenia.
4. Poistenýjpoistník potvrdzuje, že všetky údaje v tomto návrhu poistnej zmluvy a v dotazníku "Klasirikácia obvyklej a doplnkovej výbavy vozidla"

zodpovedajú skutočnosti a berie na vedomie, že je povinný v priebehu doby trvania poistenia bez zbytočného odkladu oznámiť poistitel'ovi
prípadné zmeny.

5. Poistníkjpoistený týmto neodvolatel'ne záväzne vyhlasuje, že peňažné prostriedky použité na splátky poistného z tejto poistnej zmluvy sú jeho
vlastníctvom a uzatvorenie tejto poistnej zmluvy vykonáva na vlastný účet. V prípade uzatvorenia zmluvy na cudzí účet alebo použitia prostriedkov
inej osoby sa poistníkjpoistený zaväzuje poistitel'ovi predložiť zákonom požadované doklady,

6. Poistitel' je podl'a zákona č. 39j2015 Z.z,o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov povinný pri uzatváraní poistnej zmluvy v neži-
votnom poistení požadovať preukázanie totožnosti klienta a klíent je povinný takejto žiadosti vyhovieť,

7. Poistníkjpoistený je povinný bezodkladne sa po podpise poistnej zmluvy objednať telefonicky na tei. č, +421 907 S50 400 alebo
+421 (0)41 509 4611, alebo elektronicky na vykonanie vstupnej obhliadky poisteného vozidla.

S, Poistníkjpoistený je povinný podl'a pokynov poistitela v prípade vzniku škody na poistenom vozidle nahlásiť túto udalosť telefonicky na centrálny
dispečing škôd na tei. č, OS50 111 577 (+421 257 2S1 670 pri volaní zo zahraničia), prípadne elektronickou poštou (e-mailom),

PREHLÁSENIE POISTNíKA
1, Poistník svojím podpisom prehlasuje, že

a) bol s dostatočným časovým predstihom pred uzatvorením
poistnej zmluvy písomne oboznámený s dôležitými zmluvnými
podmienkami uzatváraného poistenia prostredníctvom Infor-
mačného dokumentu o poistnom produkte (ďalej len "IPID'');

b) bol oboznámený so znením Poistných podmienok, ktoré sa vzťa-
hujú na poistenie dojednané touto poistnou zmluvou a ktoré:
D prevzal v tlačenej podobe pri podpise tejto poistnej zmluvy,
[2] pred uzatvorením tejto poistnej zmluvy mu boli na základe

ustanovenia §7SS· ods.3 zákona č, 40j1964 Zb, v znení
neskorších predpisov oznámené a sprístupnené na webovom
sídle poistitela www.koop.sk vo formáte pdf, s možnosťou jeho
následného stiahnutia alebo tlače;

c) úplne a pravdivo odpovedal na všetky otázky týkajúce sa
dojednávania poistenia podla tejto poistnej zmluvy a je obo-
známený s povinnosťami v priebehu trvania poistenia bez
zbytočného odkladu ozn; iť poisťovni všetky prípadné zmeny
v týchto údajoch,

Kooperativa A
V

V ." .." .. ,.9. ..?-volene.... dňa 16.10.2019 ,-

2, V prípade, ak poistník a poistená osoba nie sú totožné osoby,
poistník prehlasuje, že má oprávneníe poskytnúť poisťovni osobné
údaje poisteného na účely uzatvárania, správy a plnenia tejto poist-
nej zmluvy podl'a zákona č, 39j2015 Lr. o poisťovníctve a o zmene
a doplnení niektorých zákonov,

3. Poisťovňa informuje poistníka, že osobné údaje spracúva v súlade
s Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016j679
z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvael osobných
údajov a o voínom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje
smernica 95j46jES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (ďalej
len "Nariadenie") a príslušnými slovenskými právnymi predpismi,
Poistník prehlasuje, že sa oboznámil s informáciami o spraclJvaní
jeho osobných údajov p I' Nariadenia, vrátane informácií o jeho
právach, Zároveň beri na edomie, že informácie o spracúvanl
osobných údajov je m : n jsť aj na webovej stránke poísťovne,

podpis poistníka: ..

Podpis poistníkajpoisteného, e iat

Láskavá
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Rectangle

Láskavá
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Príloha Č. 1 k poistnej zmluve Č. 5729051362

Špecifikácia predmetu

Traktor JD 6105 MC

Rok výroby 2019

Výrobné číslo: lL0610SMAKJ944286

Postrekovač KUHN Omnis 800 vč: KBLA1017C60B00023

Snehová radlica Agrometall SR-Tl 2800 vč : 8586

Zametacia kefa Agrometall SW T 2800 UZ vč: 8587

Snežná fréza Trejon Optimal 2402 HD vč: 62462

Vo Zvolene, dňa 16.10.2019

Láskavá
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KÚPNA ZMLUVA č. ,2019 011/PS/PM

uzatvorená podl'a § 409 a nasl. Obchodného zákonníka

medzi zmluvnými stranami

Predávajúci Kupujúci
Obch. meno: AGROSERVIS spol. s r.o. Obch. meno: Letisko Sliač a.s.
Sídlo: Hadovská cesta 6, 945 01 Komárno Sidlo: Letisko Sliač, 96231 Sliač
IČO: 31441751 IČO: 36633283
IČ DPH: SK2020412812 IČ DPH: SK2021915093
Zápis v OR: OS Nitra, odd, Sro, vl. č, 3422/N Zápis v OR: OS Banská Bystrica, odd, Sa. Vložka č, 808/S

Bank, spojenie: VÚB, a, s, Bank, spoje-
ČSOB, a.s. pobočka Banská Bystrica

nie:
Č, účtu 2446496353/0200 Č, účtu
IBAN SK30 0200 0000 0024 4649 6353 IBAN SK76 7500 0000 0040 0190 9927

Konajúci: Ing, Zsolt Szabó Konajúci:
Ing, Roland Schaller - predseda predstavenstva
a výkonný riaditeľ

Email: szabozs@agroservis,sk Email: sekretariat@airportsliac,sk
Tel.: 035/77 40556 Tel.:

Čl. I.
PREDMET ZMLUVY

1, Predmetom tejto zmluvy je stanovenie podmienok, podľa ktorých sa predávajúci zaväzuje dodať kupujúcemu tovar
k Iť' t d hd' k' dl' I d Tk' .a UpUjUCIsa zavazuie zap a It za ovar o o nutu upnu cenu a to po a nas e ovne: speci IaCIe:

Por.č Názov stroja Typ stroja ks jednotková cena celková cena

1, Kolesový traktor JOHN DEERE 6105 MC s
1 140471,00 140471,00

prislušenstvom
Cena bez DPH: 140.471,00

DPH: 28.094,20
Cena s DPH: 168.565,20

Čl.II.
PLATOBNÉ PODMIENKY

1, Kupujúci sa zaväzuje tovar prevziať a zaplatiť zaň dohodnutú kúpnu cenu v stanovenej lehote, Kúpna cena je splatná
v lehote:

Platobné podmienky: Podľa leasingovej zmluvy, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou kúpnej zmluvy.

Čl. III.
DODACIA LEHOTA A MIESTO PLNENIA
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Čl. IV.
KÚPNA CENA

1. Cenou podl'a kúpnej zmluvy sa rozumie DDP franco cena v mieste sidla predávajúceho.
2. Cena prepravy do sídla predávajúceho je súčasťou ceny za predmet kúpy. V prípade, že miesto plnenia je iné ako sídlo predávajúce-

ho, je predávajúci oprávnený vyfakturovať cenu prepravy do miesta plnenia.
Čl. V.

NADOBUDNUTIE VLASTNíCKEHO PRÁVA K TOVARU
1. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, v súlade s § 445 Obchod. zákonníka, že kupujúci vlastnícke právo k predmetu tejto zmluvy

nadobudne až úplným zaplatenim kúpnej ceny.
2. Kupujúci až do zaplatenia kúpnej ceny v plnej výške nie je oprávnený predmet plnenia tejto kúpnej zmluvy dať do prenájmu, predať,

alebo inakšim spôsobom scudziť a/alebo zaťažiť. Kupujúci nie oprávnený zaťažiť predmet tejto zmluvy záložným právom pokial' toto
priamo nesúvisi s financovaním predmetu kúpnej zmluvy. Porušenie tejto povinnosti je dôvodom predávajúceho pre odstúpenie od
zmluvy.

Čl. VI.
ŠKOLENIE OBSLUHY A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY TOVARU

1. Školenie obsluhy na vlastné náklady zabezpeči predávajúci v sídle kupujúceho, kde poučí prevádzkovatel'a o hlavnom nastavení
stroja, bezpečnej prevádzke a správnej starostlivosti o stroj.

2. Predávajúci preberá záruku za akosť tovaru špecifikovaného podl'a ČI.I. tejto zmluvy. Záručné podmienky na dodaný tovar sú
špecifikované v Záručnom liste stroja, kde je uvedená doba a rozsah záručného krytia.

3. Podrobná záruka na jednotlivé časti tovaru je rozpracovaná vo všeobecných záručných podmienkach výrobcu a kupujúci bude s ňou
oboznámený pri odovzdávaní stroja.

4. Záruka sa nevzťahuje na bežné opotrebenie predmetu plnenia, prípadne jeho časti ani príslušenstva. Záruka sa nevzťahuje na
pneumatiky, nakol'ko výrobcovia strojov takúto záruku neposkytujú. Predávajúci nenesie zodpovednosť za vady predmetu spôsobené
výlučne kupuiúcirn neodborným zaobchádzaním, nesprávnou obsluhou, nedodržaním stanovených prevádzkových podmienok, alebo
zanedbaním bežnej údržby, prevádzkovaním predmetu kúpy v rozpore so záručným listom a návodom na obsluhu, ktorý prevezme
kupujúci spolu s predmetom kúpy a ďalšou dokumentáciou.

5. Predávajúci v rámci záručnej lehoty si vyhradzuje právo u kupujúceho vykonávať i neohlásené kontroly, či predmet kúpy je využívaný
a prevádzkovaný v súlade s príslušnou technickou dokumentáciou. O takejto kontrole bude spísaný záznam, ktorý svojimi podpismi
potvrdia zúčastnené strany. Kupujúci sa zaväzuje, že predávajúcemu takúto kontrolu vo svojich objektoch, alebo pri výkonoch v teréne
umožni vykonať.

6. Pripadné ďalšie reklamácie si kupujúci môže uplatniť len v súlade s prislušnými ustanoveniami Obchodného zákonnika.
Čl. VII.

ODSTÚPENIE OD ZMLUVY
1. Predávajúci je oprávnený od tejto kúpnej zmluvy odstúpiť v prípade, že kupujúci nezaplatí kúpnu cenu riadne a včas.
2. Odstúpením od zmluvy, zmluva zaníká dňom keď bolo odstúpenie doručené kupujúcemu. Odstúpením od zmluvy zanikajú všetky

práva a povinnosti strán vyplývajúce zo zmluvy.
3. Odstúpenie od zmluvy sa však nedotýka nároku predávajúceho na náhradu škody vzniknutej porušením zmluvnej povinnosti zo strany

kupujúceho ani nároku predávajúceho na dohodnutú zmluvnú pokutu.
4. Kupujúci sa zaväzuje po doručeni odstúpenia od zmluvy zo strany predávajúceho tomuto vydať predmet zmluvy v lehote 5 dni odo dňa

doručenia odstúpenia.
5. V pripade, že predmet zmluvy kupujúci dobrovoľne nevydá predávajúcemu v stanovenej lehote, súhlasí s jeho odobratim samotným

predávajúcim bez nároku na akúkol'vek náhradu škody, ktorá mu môže vzniknúť v rámci tohto odobratia. Kupujúci znáša všetky nákla-
dy spojené s odobratím-stroja predávajúcim. Kupujúci zároveň dáva súhlas so zablokovaním počítačového systému predmetu kúpy zo
strany predávajúceho v prípade jeho odstúpenia od zmluvy.

Čl. VIII.
ZMLUVNÉ POKUTY

1. V prípade omeškania kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny za dodaný tovar, uhradí kupujúci predávajúcemu úroky z omeškania vo
výške 0,10 % z nezaplatenej čiastky za každý deň omeškania kupujúceho až do zaplatenia dlžnej sumy.

2. Predávajúci a kupujúci sa dohodli pre prípad odstúpenia od zmluvy zo strany predávajúceho z dôvodu porušenia zmluvných podmie-
nok kupujúcim na zmluvnej pokute vo výške 30% z kúpnej ceny tovaru s dph. V prípade zaplatenia zálohy na kúpnu cenu kupujúcim
a odstúpenia predávajúceho od zmluvy v zmysle tohto bodu zmluvy, je predávajúci oprávnený jednostranne započítať svoj nárok na
zaplatenie zmluvnej pokuty voči nároku kupujúceho na vrátenie zaplatenej zálohy na kúpnu cenu.

3. Zúčastnené strany považujú dohodnutú zmluvnú pokutu za primeranú a to aj s poukazom na druh dodávaného tovaru.
4. Zmluvnú pokutu dojednanú v tejto zmluve uhradí kupujúci nezávisle na tom, či vznikne a v akej výške predávajúcemu v tejto súvislosti

škoda, ktorú je možné vymáhať samostatne.
Čl. IX.

NEBEZPEéENSTVO ŠKODY NA TOVARE
1. Zmluvné strany v súlade s paragrafom 459 Obch. zákonníka sa dohodli, že nebezpečenstvo škody na tovare prechádza na kupujúce-

ho po splnení dodávky tovaru, t.j. po prevzatí v mieste plnenia.
2. V prípade, ak je pre kupujúceho poskytnuté financovanie stroja (leasing, splátkový kalendár, a pod.), je kupujúci povinný uzavrieť

poistnú zmluvu.
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ČI.X.
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

1. Pri odovzdan i predmetu kúpy sa spíše odovzdávaci protokol, v ktorom sa bude konštatovať stav preberaného tovaru kúpy, najmä
z hladiska jeho úplnosti, technických a kvalitatívnych ukazovatel'ov tak, ako boli dohodnuté v tejto zmluve.

2. Technická dokumentácia vzťahujúca sa k predmetu plnenia (Návod na obsluhu stroja, Záručný list, sprievodná dokumentácia a pod.)
sa odovzdá kupujúcemu pri odovdzaní predmetu kúpy.

3. Táto zmluva môže byť menená alebo doplnená na základe vzájomnej dohody zmluvných strán, pričom takýto úkon musí mať písomnú
formu.

4. V ostatnom, čo nie je upravené touto zmluvou, platia príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka.
5. Písomnosti sa doručujú na adresu uvedenú v tejto zmluve alebo na poslednú známu adresu a považujú sa za doručené dňom

prevzatia, odopretia zásielku prevziať alebo uplynutím odbernej lehoty. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne oznámiť druhej
zmluvnej strane akúkol'vek zmenu svojich kontaktných údajov.

6. Predávajúci a kupujúci sa dohodli, že pri kúpe výrobkov spoločnosti John Deere, môžu byť osobné údaje týkajúce sa kupujúceho
zhromažďované a spracovávané spoločnosťou John Deere za účelom ďalších inštrukcií a konzultácií týkajúcich sa výrobkov, náhrad-
ných súčiastok a služieb. Predajca sa zaväzuje, že pri poskytovani údajov kompetentným osobám spoločnosti John Deere bude konať
v zhode s príslušnými zákonmi o ochrane osobných údajov. Kupujúci svojim podpisom súhlasí s vyššie uvedenými podmienkami,
pričom tento súhlas môže byť kedykol'vek zrušený a to s okamžitou účinnosťou.

7. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej povinného
zverejnenia v centrálnom registri zmlúv. Táto zmluva bola vyhotovená v troch exemplároch, z ktorých dva dostane kupujúci a jeden
predávajúci .

8. Táto zmluva bola účastníkmi prečítaná a nakol'ko vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôlu, ktorá nebola a ani nie je obmedzená, rozhodli
sa na znak súhlasu túto zmluvu vlastnoručne podpísať.

V ., dňa: .

predávajúci kupujúci
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'Príloha č.1: Cenová ponuka a špecifikácia

105 HP
4500 cm3

474 Nm -1500 ot/min.
ÁNO
1751
10 I

2100 ot/min.
ÁNO

16 vpred /16 vzad
ÁNO
ÁNO
ÁNO

80 I/min.
3 pá

540/540E/1000 ot.! min.
ÁNO

5300 k
ÁNO
ÁNO

1 000 ot.! min.
ÁNO

3500 k
1 ár

2 + 1 okruhové
ÁNO

900 k
300 k

400/80 R24
480/80 R34

ÁNO
ÁNO
ÁNO
ÁNO

4 vpredu, 4 vzadu
2 ks

5500 k
4720 mm
2490 mm
2754 mm

TypGve aznačenie s~raja:

Ná,z·avvýrobcu:

Cena spolu bez DPH v EUR

6105 MC

John Deere

82433,00 €

ÁNO
ÁNO
ÁNO
ÁNO
ÁNO
ÁNO
ÁNO
ÁNO



Typové označenie s'troja:
~O

Názov výrGbcu ~>

Cena spolu bez DPH v EUR

KUHN
19702,00 €

;~ázov výrohlcl!l:

Cena spolu bez DPH v EUR

,Opti;fTlaI2492 HlD"

};;iTRIEJON

20000,00 €
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4

Ty,~ové oZAač~pie stroja:

N,ázov výrobcu:

Cena spolu bez DPH v EUR

$'R-T12886

A~ROMETALL"

7 783,00 €

Sp.neniepo~mjellkYtironú~ané
arametr'f},:

ÁNO
2,80 m
3,00 m
1,60 m
ÁNO
0,70 m
ÁNO
ÁNO
20°

160 - 280 HP
835 kg

Typovéaznačenie stroja:

Názav výrobcu:

Cena spolu bez DPH v EUR

$WT2800 UZ

A<a~OMIETALL

10553,00 €

Cena spolu: 140471,00 bez DPH



Kooperativa
KOOPERATIVA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group
Štefanovičova 4, 816 23 Bratislava l, Slovenská republika
IČO: OO 585 441, DiČ: 2020527300, IČ DPH: SK7020000746
Spoločnosť je členom skupiny pre DPH.
Registrácia Obchodný register Okresného súdu Bratislava 1., oddiel: Sa, vložka Č. 79/BVIENNA INSURANCE GROUP

INFORMÁCIE PRE l<lIENTA
1. Spoločnosť KOOPERATIVA poisťovňa, as. Vienna Insurance

Group, Štefánikova 17, 811 OS srattslave. IČO: 31 595545 (ďa-
leJ len "Poisťovňa") týmto poskvtuje klientovi informácie v Sú-
lade s ustanovením § 70 ods. 1 písm. b) zákona Č. 39/2015
Zz. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov
(ďalej [en "ZoP") prostredníctvom"
a. Svojho zamestnanca)~g·l\I1~rE;.kYCljtE;k., ktorý koná

v mene spoločnosti na základe Pracovnej zmluvy v zmysle
zákona Č. 311/2001 Z. z Zákonník práce

b. Viazaného finančného agenta.~.~.~~~:-.:-~ .
vykonávajúceho sprostredkovateľskú činnosť v súlade
s ustanoveniami zákona Č. 186/2009 Z z. o finančnom
sprostredkovant a finančnom poradenstve a o zmene a do-
plnení niektorých zákonov (dalej [en "VFA") VFA vykonáva
sprostredkovanie poistenia na základe zmluvy s poisťovňou.
Zmluva má výhradnú povahu. VFA Je držiteľom povolenia
Národnej banky Slovenska (ďalej [en "NBS") číslo rozhod-
nutia/rozhodnutí zo dňa ,
na základe .ktorého je oprávnený vykonávat sproslredkova-
nie v sektore . Tieto infor-
mácie Je možné overiť na internetovej stránke NBS regfap.
nbs.sk/ search.php.
(ďalej len "sprostredkovateľ poistenia")

2. Odplatou sprostredkovateľa poistenia za uzatvorenie poistnej
zmluvy je finančná odmena od Poisťovne - variabilná zložka
platu/provízia sprostredkovatela poistenia', ktorá je urče-
ná Pracovnou zmluvou/ Zmluvou o sprostredkovaní medzi
sprostredkovateľom poistenia a Poisťovňou'. FinančllLJ odmenu
obdrží sprostredkovatel' poistenia [en vtedy, pokial' bude po-
istná zmluva platne uzatvorená a riadne zaplatené príslušné
poistné

3 Klient, ktorému sprostredkovateľ poistenia poisterue sprostred-
koval, ~/nežiada" o informáciu o výške odmeny za
sprostredkovanie Jeho poistenia Výška odmeny za sprostred-
kovanie poistenia pre sprostredkovateľa poistenia za uzatvore-
nie poistnej zmluvy je .

4. Sprostredkovateľ poistenia nemá účasť na základnom imaní
alebo na hlasovacích .právach v Poisťovni.

5. Poisťovňa nemá účasť na' základnom imaní alebo na hlasova-
cích právach sprostredkovateľa poistenia.

6 klient je íntotmovaný o skutočností že neuhrádza sprostred-
kovatel'ovi poistenia odplatu ani žiadne ďalšie plnenia za
sprostredkovanie poistenia. Sprostredkovatel' poistenia nie je
oprávnený účtovať klientom žiadne dodatočné poplatky či ná-
klady, spojené s uzatvorením poistne] zmluvy.

7. klient platí poistné výhradne v prospech účtu Poisťovne. Platob-
né podmienky sú uvedené v poistnej zmluve a všeobecných
poistných podmienkach Poisťovne a môžu sa líšiť v závislosti
od frekvencie platenia poistného, priznávaných výhod, zliav

1'- (O, 2..9( cr
............, dňa .

....... ~ .
spros lred kova leI' poistenia

'" nehodiace sa pr čiarknite

a bonusov, spôsobu platenia poistného alebo iných okolnos-
tí určených Poisťovňou. Tieto informácie sú súčasťou poistnej
zmluvy, poistných podmienok či íných zmluvných doiednan!
Poisťovrle, odovzdaných klientovi spolu s poistnou zmluvou.

8. Informácie o produktoch, obchodné podmienky a zmluvné
dojednania, ako aj výška poistného Poisťovne sú poskytnuté
priamo z Poisťovne.

9. Sprostredkovateľ poistenia nie je oprávnený poskytovať klien-
tovi výhody finančnej, hmotnej alebo nehmotnej povahy Za
takéto výhody sa nepovažuje poskytnutie drobných reklam-
ných predmetov

10. Poistné zmluvy, dojednávané a uzatvárané prostredníctvom
sprostredkovateľa poistenia sa nadia právnym poriadkom
Slovenskej republiky a poistnými podmienkami Poisťovne.
Uzatvorením poistnej zmluvy Je klient je povinný dodržiavať
a riadiť sa príslušnými poistnými a obchodnými podrntenkarni,
zmluvnými dojednaniami, ako aj platnými právnymi predpismi
Slovenskej republiky, ktoré sa vzťahujú k uzatvorenému pois-
teniu a tejto povinnosti si Je vedomý. K[ient berie na vedomie,
že nedodržanie vyššie uvedených podmienok môže mať ZCl
následok zánik poistnej zmluvy, finančné sankcie, poprípade
trestnoprávnv postih v zmysle platných právnych predpisov
Slovenskej republiky

11. Poistná zmluva, ktorú klient uzatvára, predstavuje najmä závä-
zok Poisťovne poskytnúť poistné plnenie v prípadoch predpo-
kladaných poistnou zmluvou, a záväzok klienta platiť za poiste-
nie poistné vo výške doiednanei v poistnej zmluve.

12. V prípade porušenia povinností zo strany sprostredkovatela po-
istenia môže klient podať sťažnosť na výkon činnosti sprostred-
kovatel'a poistenia pri sprostredkovaní poistenia, a to písomne
na adrese sídla Poisťovne alebo ústne, pričom o tom musí byť
vyhotovená zápisnica v 2 vyhotoveniach a musí byť podpisa-
ná oboma stranami. Poisťovňa Je povinná informovať klienta o
vyriešení jeho sťažnosti do 30 dní od Jej doručenia V prípade
nespokoinosti s riešením sťažnosti môže klient podať sťažnosť
NBS, na adrese Národná Banka Slovenska, podatelňa ústredia
NBS v Bratislave, Imricha Karvaša 1, 813 25 Bratislava 1.

13. Spor medzi klientom a sprostredkovatel'om poistenia JP takisto
možné riešiť mimosúdne:
a. alternatívne riešenie spotrebiteľských sporov v zmysle zá-

kona Č. 391/2015 Z z. o alternatívnom riešení spotrebiteľ-
ských sporov a o zmene a doplnení niektorých zákonov,

b. mediácia v zmysle zákona Č. 420/2004 Z z. o mediácii
a o doplnení niektorých zákonov,

c. rozhodcovské konanie v zmysle zákona Č. 244/2002 Z. z.
o rozhodcovskom konaní,

d. spotrebitelské rozhodcovské konanie v zmysle zákona
Č. 335/2014 Z z. o spotrebiteľskom rozhodcovskom konaní
a o zmene a doplnení niektorých zákonov.
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VIENNA INSURANCE GROUP

KOOPEi<ATIVApoisťovňa, as. Vienna Insurance Group
Štefanovičova 4, 816 23 Bratislava 1, Slovenská republika
Spoloérosl. Je denom skuJlIOYpre DPH,zapisan; v Obchodnom regIStri Okresného súdu Bralrslava 1.,oddiel. Ia, vložka é. 79/B

IIII 1'11
2242

Kooperativa

vyhotovený v súlade s usi. zákona Č. 39/2015 Z. z. o poisťovnfctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v zmysle zák. Č. 186/2009 Z. z. o finančnom sprostredkovaní a linančnom poradenstve a o zmene a doplnení
niektorých zákonov a v zmysle zákona Č. 297/2008 Z. z. o ochrane pred legalizáciou prijmov z trestnej činnosti a o ochrane pred financovaním terorizmu a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len .záznarn")

Meno, priezvisko/Obchodnémenofinančnéhoagenla/Z3mestnanca

ling, Marek Vojtek
Trvalýpobytlprechodný pobyt)/Miesto podnikania/Sídlo

1 _

l_h_~_na_I_~_m_a_~_~_p_~_n_~_a_~_~_j_~_O_b_~ " ~Ir~trd~~~v~~~~~~~"'b

E·m,il

I [vojtek@koop.Sk
Kontaktnýlelelón

II~_-

ktorý kona v mene spoločnosti KOOPERATIVApoisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group, IČO: OO585 441, (ďalej len "sprostredkovateľ poistenia") a

A. Menoa priezviskoosoby,
ktorá sa informujeo možnosliachpoistenia/zmenypoistenia

ILetisko Sliač, a.s. 1 I
TrvalýpobYl/miestopodnlkanialkorešpondenčnáadresa Kontaktnýtelefónie-mail TC..••".Cal::-ý-po7"b~.•./:-:si-::dl".Col".CmiC..es.•.to-p-od..-n.::-lka-n..-ial:;-k-or".Ceš.•.po-n7"de".CnčC..na..-.a".Cd-re-sa-------:;-Ko-n..-tak•..•tn"..ý.•.te::-le.•.•ló.•.nlC..e".•.ma-;;jj---~

IR::;i~f~~e~o ;o~~: Č 1, 9623 \:~s~a ~iSIO bankovéhoújI+4219081773441 IA-Dd-ne""c"'is-Io/-m-ies-to-n-aro-d'-n-ia------.,-St.-p-ri'-:-I.-C.,.."is-:-lo-ba-nk-ov"'éh-.ljLtu-. -------~

IL---- I[§E]=1 ~=~::::::::::::;II1 1DI~-:-;====
DlUhdOkl'dUO Či,lodokladul I OlUbdokladuD ČiSlodokladul

totoinosti: totožnosti:.========== Identilikácia: totoinosti: totDinosti: ~.==========
IČO: 136633283 I DiČ I I IČO:I I OIČ: I

B. Monoa priezviskolobchdodnémeno/názovosoby,
v prospecbktorej má by!'uzatvorenépoistenie/vykonanázmenapoistenialak je odlišnáod osobyv časli AJ

Identifikácia:

Vzfabmedziosobou"A" a "B": .1 _

ktorý má v úmysle využiť. resp. využiva poisťovacie služby spoločnosti KOOPERATIVApoisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group, (ďalej len "klient")
spisali tento záznam o rokovani sprostredkovateľa poistenia s klientom vo vzľahu k uzatvoreniu alebo k zmene poistnej zmluvy so spoločnosťou KOOPERATIVApoisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group.
Spôsobkontaktovaniapoi'!'ovnes klienlom:

losobne
POŽiADAVKYA POTREBYKLIENTAS OHĽADOMNA PDSKYTOVANESLUŽBY
1. Udržanie živolnei úrovne v dôchodkovom veku

•• ďalši dôchodok
2, Ocbranaprilmu a rodiny prednepredvídateľnýmiudaios!'ami

•••.strata života, choroba, úraz
3,Buducnos!'vašichdeti

"'štúdium, štart do života
4,Vašebývanie

•• kúpa nehnuteľnosti, rekonštrukcia nehnuteľnosti
5, Ochranavášhomajetku

"'auto, nehnuteľnosť, dnrnácnosť
6.lné

"'poistenie zodpovednosti, cestovné poistenie, investovanie

Áno D Nie
FiNANČNÁSITUÁCIAKLIENTA
Výdavky

.•••.bývanie
-domácnosť
-cestovné
-deti
"splatkylzaväzky
••.sporeniaŕpoistenia
-ostatné

Prijmy
EUR "'čistý- príjem EUR
EUR -počet platov ročne
EUR -odmeny EUR
EUR "'výplatný deň
EUR
EUR Celkovéprijmy EUR
EUR

EUR Voľnéproslriedky EUR

LÁno Nie

Áno Nie

L Áno ~] Nie

.!... Áno Nie
Cetkovévýdavky

LÁno .JNie Iná skutočnosti

ZNALOSTIA SKUSENOSTIKLIENTA
S OHĽADOMNA POSKYHlUTESLUŽBY
lneklient

L bývaiý klient

L súčasný klient

1_ iné:

OOPDRUČANIASPROSTREDKOVATEĽAS OHĽADOMNA ZISTENEINFORMÁCIEO KLIENTOVI

PREHLÁSENIEIPOTVRDENIE

KLIENTOMZVOLENERIESENfE

Finan"ČnálkaSkO Isluzba:
.......... _ _ .

Produkl, I Inávrh
zmluvyč.: ...

Zdôvodnenie:I ~ ~__ I

Náklady:1================1

Ib1~rg'0'5'jr3'S~t~·,m~"

Finan"čnálkasko I Fin3n"čnál
sluzba: sluzba:---------- ----------

'Produkt: 1===================1 Produkt:1===================

Zduvodnenie:1===================1 Zdôvodnenie:1===================

Náklady:1=================1 Náklady:1=================

Finančná I
služba:----------

produkt'i---------
návrhzmluvy č.: _

Zdôvodnenie:I====_-_=_=~_=_=_-_=_=~_=_=~_=_=~_=_=~_=_=~-

Náklady:L_. _

Klient svojim podpisom potvrdzuje správnosť a úplnosť tohto záznamu, a že prevzal jeho kópiu. Nazákladeslobodnejvol'byklienta ie čislo pripravovaneipoistnejzmluvy/
poi'lnébonávrbu~

Poisťovňa informuje klienta, že osobné údaie spracúva v súlade s Nariadenim Európskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 z 27. apríla 2016
o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o vernom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné
nariadenie o ochrane údajov) (ďafej len "Nariadenie") a príslušnými slovenskými právnyrni predpismi.
Klient prehlasuje, že sa oboznámil s informáciami o spracúvaní [eho osobných údajov podľa Nariadenia, vrátane informácií o jeho právach. Zároveň
berie na vedomie, že informácie o spracúvaní osobných údajov je možné nájsť na webovej stránke poisťovne.

Dňa

čas jednania (tlOd.:min.) .

Klient berie na vedomie, že tento záznam nie je návrhom na uzatvorenie poistnej zlrnuvy v zmysle príslušných občiansoprávnych predpisov.
Klient zároveň berie na vedomie, ŽC informácie nachádzajúce sa v tomto zázname poskytuje sprostredkovateľovi poistenia v zmysle zákona
Č. 186/2009 Z. z. o finančnom sprostredkovaní a finančnom poradenstve a že budú spracúvané v informačnom systeme sprostredkovateľa poiste-
nia, resp. spoločnosti KOOPERAi'IVA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group.

Sprostredkovale!' poistenia týmto vyhlasuje a svojim podpisom potvrdzuje, že identifikoval a overil identifikáciu klienta ako aj overil ostatné údaje
uvedené v tomto zázname na základe jeho dokladu totožností (OP/PAS/výpis DRSR, ŽRSR alebo iného registra/dokladu o OlČi.
Sprostredkovateľ poistenia vyhlasuje, že na základe klientom poskytnutých informácií týkajúcich sa jeho požiadaviek, potrieb, skúseností, znalosti
a finančnej situácie je klientom zvolená poistná zmluva (ďalej len .,PZ") pre klienta vhodná/nevhodna (nehodiace sa prečiarkut)
!i! V pripade označenia "nevhodná" sa sprostredkovaná zmluva o poskytnuti fmančnej služby považuje za nevhodnú pre klienta, na čo
sprostredkovateľ poistenia klienta upozorňuje a odporúča mu starostlivo zvážiť či aj napriek ovedenej skutočnosti uzavrie túlo zmluvuIII

..I.~.9..: ~ .. \J..~jt~..~
Meno a priezvisk prostredkovateľa poistenia i podpis

(v prípade finančné o agenta uveďte meno a priezvisko osoby
zastu júcej tohto finančného agenta)

• vyplňovať len v prípade rokovania o možnosti uzavretia životného poistenia
INŠTRUKCIA PRE SPROSTREDKOVATEĽA POiSTENIA! Túlo stranu záznamu (strana 1/3) je potrebné vypfsaf vidy! (Tzn. pri rokovani o možnosti uzavretia akéhokoľvek druhu pcistertia.)

Meno a priezvisko (paličkovým písmom) podpis klte a
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